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NO PERTEMUAN
KE TOPIK SUBTOPIK KEHADIRAN WAKTU

1 1 Translation Strategies and Meaning Translation Strategies and
Meaning

Peserta Mahasiswa : 20
     Hadir : 20
     Izin : 0
     Sakit : 0
     Alpha : 0

     Jam Mulai :
    2025-03-22 02:05:27
     Jam Selesai :
    

2 2 how to translate article how to translate articel

Peserta Mahasiswa : 20
     Hadir : 20
     Izin : 0
     Sakit : 0
     Alpha : 0

     Jam Mulai :
    2025-03-01 13:21:02
     Jam Selesai :
    

3 3 Approaches to Language Testing Approaches to Language
Testing

Peserta Mahasiswa : 20
     Hadir : 20
     Izin : 0
     Sakit : 0
     Alpha : 0

     Jam Mulai :
    2025-03-22 02:07:35
     Jam Selesai :
    

4 4 text,genre and discourse shifts in
translation translation 2

Peserta Mahasiswa : 20
     Hadir : 20
     Izin : 0
     Sakit : 0
     Alpha : 0

     Jam Mulai :
    2025-05-10 01:34:39
     Jam Selesai :
    

5 5 studying translation products and
process

studying translation
products and process

Peserta Mahasiswa : 20
     Hadir : 20
     Izin : 0
     Sakit : 0
     Alpha : 0

     Jam Mulai :
    2025-05-10 01:35:48
     Jam Selesai :
    

6 6 discourse and register analysis translation 2

Peserta Mahasiswa : 20
     Hadir : 20
     Izin : 0
     Sakit : 0
     Alpha : 0

     Jam Mulai :
    2025-05-10 01:37:05
     Jam Selesai :
    

7 7 cultural and ideological turns translation 2

Peserta Mahasiswa : 20
     Hadir : 20
     Izin : 0
     Sakit : 0
     Alpha : 0

     Jam Mulai :
    2025-05-10 01:38:06
     Jam Selesai :
    

8 8 UTS translation 2

Peserta Mahasiswa : 20
     Hadir : 11
     Izin : 0
     Sakit : 0
     Alpha : 9

     Jam Mulai :
    2025-05-10 01:38:28
     Jam Selesai :
    

9 9 the role of translation Translation

Peserta Mahasiswa : 20
     Hadir : 20
     Izin : 0
     Sakit : 0
     Alpha : 0

     Jam Mulai :
    2025-05-17 01:58:52
     Jam Selesai :
    

10 10 new Directions from the New media translation

Peserta Mahasiswa : 20
     Hadir : 20
     Izin : 0
     Sakit : 0
     Alpha : 0

     Jam Mulai :
    2025-05-17 02:02:37
     Jam Selesai :
    

11 11 the nature of language translation

Peserta Mahasiswa : 20
     Hadir : 20
     Izin : 0
     Sakit : 0
     Alpha : 0

     Jam Mulai :
    2025-05-17 02:03:04
     Jam Selesai :
    

12 12 Meaning making translation

Peserta Mahasiswa : 20
     Hadir : 19
     Izin : 0
     Sakit : 0
     Alpha : 1

     Jam Mulai :
    2025-05-31 02:19:42
     Jam Selesai :
    

13 13 Texts in speech and writing translation

Peserta Mahasiswa : 20
     Hadir : 19
     Izin : 0
     Sakit : 0
     Alpha : 1

     Jam Mulai :
    2025-05-31 02:20:12
     Jam Selesai :
    



14 14 Individuals and their interactions translation

Peserta Mahasiswa : 20
     Hadir : 19
     Izin : 0
     Sakit : 0
     Alpha : 1

     Jam Mulai :
    2025-05-31 02:20:35
     Jam Selesai :
    

15 15 Translation, interpreting, media and
machines translation

Peserta Mahasiswa : 20
     Hadir : 20
     Izin : 0
     Sakit : 0
     Alpha : 0

     Jam Mulai :
    2025-05-31 02:20:56
     Jam Selesai :
    

16 16 UAS UAS

Peserta Mahasiswa : 20
     Hadir : 20
     Izin : 0
     Sakit : 0
     Alpha : 0

     Jam Mulai :
    2025-06-28 01:32:56
     Jam Selesai :
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CATATAN :
• Jumlah tatap muka / pertemuan mahasiswa tidak boleh kurang dari 80%
• Absensi perkuliahan secara digital, data kehadiran diambil dari sistem secara otomatis
• Pakain untuk mahasiswa : tidak boleh memakai sandal, kaos oblong, sandal, anting, kalung, gelang
• Pakaian untuk mahasiswi : Tidak boleh memakai sandal, kaos ketat dan baju transparan


